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Our geological exploration party was working right at the source of the 
cold Vorkuta. Here, over the river low-slung stars shimmer in the polar night, 
the Aurora Borealis spills its multicolored rays, while during inclement 
weather an icy blizzard rages. 

Spring arrives swiftly, surely. The landscape changes, not day by day, 
but hour by hour. With every day the sun mounts higher and shines more 
strongly. As the days grow warmer the snow rapidly disappears; through 
the remaining traces stubbornly push tender shoots of bright green grass 
and the first Arctic flowers — Sieversia, forget-me-nots, dandelions, 
and poppies — scatter their blossom over it. Dwarf birch, scarcely 
more than knee-high, unfurls its miniature leaflets. From far south 
passes the unending northbound stream of huge flocks of geese, 
wild ducks, loons, gulls, and many other birds, uttering happy cries on 
their homeward flight. 

Even more swiftly, summer replaces spring. The full-length day comes 
to the tundra, the strong sun, unremitting and unsetting, radiates light and 
warmth. re 

One day, on the way back to our tents after work, we spotted an indistinct 
object on the opposite bank; on drawing closer we saw that it was a very 
youngdeer. In the North a newborn deer is called a ''pyzhik.''* He was 


walking around his mother, who for some reason was lying quite motionless. 


We called out, then started to whistle, thinking she would be startled and 
rise. However, she remained still as before. Only the fawn pricked up 
his ears and stared fixedly in our direction. It was clear that his mother 
was dead. But why was she dead, and why was she here with the fawn? 
The whole thing was a mystery to us, but camp was not far away and one 
of us ran for a boat. When we crossed over and emerged on the bank the 
fawn showed no sign of fright but, on the contrary, scanned us trustingly 
and inquisitively. His mother had been brought to bay by a wolf, but traces 
of his blood and coat on her antlers were proof that the murderer had not 
succeeded in escaping with impunity. His bloody prints were seen 
disappearing into the tundra. 

In winter wild deer live in large sociable herds, dispersing into small 
groups in the summer, or even roam in solitude. Most probably, the wolf 
had wanted to gorge himself on the fawn but the mother had sacrificed 
herself in order to save her little one. There was nothing for us to do 
but to place the fawn in the boat and take him with us. He was tiny; knowing 


* [Fawn.] 
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black eyes set off the beauty of the little face, his dark brown coat was soft, 
smooth and shining, the slender legs and hooves were black. He took to us 
and within a week became completely tame and the general favorite. 

Every morning when we left for work Pyzhik invariably followed us. 

We would work while he either scampered about the tundra, keeping within 
close distance, or nibbled the succulent grass somewhere nearby. When 
we returned from work\he would walk or run in front of us, trying to beat 
us to the tent of our cook, Antonych, where a great treat would be awaiting 
him — a specially prepared milky soup. 

While we were washing and changing to get ready for our meal, he would 
already manage to down his portion. But when we sat down at the table he 
always came to each of us in turn, waiting to receive some tidbit. If the 
one whose turn it was paid no attention, Pyzhik would butt him in the side 
or back until he was rewarded. 

Once, Antonych prepared milk jelly and so that it would cool more 
rapidly took it to t ‘r bank and put it in the water, then returned to 
set about frying me ties. When he decided that the jelly must be cold 
and should be removec m the water he found neither jelly nor saucepan 
on the bank. Ot <« became agitated — where had they gone? The riddle 
was immediately r Bot far from the spot where the jelly had been he 
caught sight of Py ns cientiously licking his u2ere .... 

When there w | our pet would not accompany us. On such days 
the tundra was in mosquitoes and horseflies, and so he would 
remain with the coo refuge in his tae where the insects did not 
penetrate, being af e steam. Pyzhi was friendly not only with us 

: jog called Buran. The two 
of them were of ti 2en peacefully asleep, huddled close together. 

Absorbed in interesting work, we scarcely noticed the summer pass 

autumn ‘hill winds started to blow. The birds flew south. 
ray and by the first of August 
Only Pyzhik ed indifferent to it all. 

al to” eat, andthe mosquitoes and gadflies no longer 
bothered him, having ished at the onset of co. eather. He went to 
Antonych's tent only to snatch tidbits. ssessing a fine sense of 
smell, he would never fail to nose out reindeer moss, a favorite food of 
deer, and, digging inthe snow with his hooves, would nibble it for hours. 

We were con » end of our work an reparing to return 
home. One day son indeer-breeders dr = herds past our camp 
on their way to win s The herdst e our old friends and 
we invited them t« land strong tea. W y took their leave we 
handed Pyzhik o1 em for it was out stion to take him along 
in the helicopter s to come and fetch thin a few days we 
completed our we bidding farewell t ndra, departed. 

We worked in ad throughout the w: nd in spring our 
expedition once m ude its way to the t laving arrived safely 
and set up camp ame site, we settl (co work. One morning 
we were awoken eg by loud barking from ou ran. We got out of 
our tents and saw opposite bank a lar ndsome deer with proudly 
raised head. : isconcerted neither b g's barking nor by the 
fact of seeing us he contrary, he race » bank and attempted 
several times to r the water. : 


deep snow had a! _ 
He was not partial 
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We recognized our Pyzhik immediately and began to call his name. On 
hearing us, he stepped determinedly into the water and when it reached his 
belly threw back his head and struck out boldly. Having crossed and 
emerged onto the bank, he rushed toward us. We gathered round him, 
stroking and caressing him. During a winter spent in the herd he had grown 
to adult height and bore no resemblance to the former sweet little Pyzhik. 

Spotting Antonych near the camp kitchen, he abandoned us to race up 
to him. As overjoyed as we, Antonych set about feeding him pieces of rusks 


Pyzhik renewed his former habit of accompanying us to work, our pet 
once again. 
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